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酌酒与裴迪作者：王维王维（701─761），字摩诘，祖籍太原祁（今山西祁县）。九岁知属辞，十九岁应京兆府试点了头名，二十一岁（开元九年）中进士。任大乐丞。但不久即因伶人越规表演黄狮子舞被贬为济州（在今山东境内）司功参军。宰相张九龄执政时，王...
酌酒与裴迪作者：王维王维（701─761），字摩诘，祖籍太原祁（今山西祁县）。九岁知属辞，十九岁应京兆府试点了头名，二十一岁（开元九年）中进士。任大乐丞。但不久即因伶人越规表演黄狮子舞被贬为济州（在今山东境内）司功参军。宰相张九龄执政时，王维被提拔为右拾遗，转监察御史。李林甫上台后，王维曾一度出任凉州河西节度使判官，二年后回京，不久又被派往湖北襄阳去主持考试工作。天宝年间，王维在终南山和辋川过着亦官亦隐的生活。公元七
原文:酌酒与君君自宽，人情翻覆似波澜。白首相知犹按剑，朱门先达笑弹冠。草色全经细雨湿，花枝欲动春风寒。世事浮云何足问，不如高卧且加餐。
酌酒与君君自宽，人情翻覆似波澜。斟酒给你请你自慰自宽，人情反复无常就像波澜。
白首相知犹按剑，朱门先达笑弹冠。相交到老还要按剑提防，先贵者却笑我突然弹冠。
草色全经细雨湿，花枝欲动春风寒。野草新绿全经细雨滋润，花枝欲展却遇春风正寒。
世事浮云何足问，不如高卧且加餐。世事浮云过眼不值一提，不如高卧山林努力加餐。
参考资料：1、彭定求 等全唐诗（上）上海：上海古籍出版社，1986：2982、邓安生 等王维诗选译成都：巴蜀书社，1990：169-170
酌(zhuó)酒与君君自宽，人情翻覆(fù)似波澜(lán)。自宽：自我宽慰。人情：人心。翻覆：谓反覆无常；变化不定。
白首相知犹按剑，朱门先达笑弹冠。相知：互相知心的朋友。按剑：以手抚剑，预示击剑之势，表示提防。朱门：红漆大门。指贵族豪富之家。先达：有德行学问的前辈。弹冠：弹去帽子上的灰尘，准备做官。
草色全经细雨湿，花枝欲动春风寒。经：一作“轻”。花枝：开有花的枝条。
世事浮云何足问，不如高卧且加餐。世事：世务，世上的事。何足问：不值得一顾。何足，犹言哪里值得。高卧：安卧；悠闲地躺着。指隐居不仕。加餐：慰劝之辞。谓多进饮食，保重身体。
参考资料：1、彭定求 等全唐诗（上）上海：上海古籍出版社，1986：2982、邓安生 等王维诗选译成都：巴蜀书社，1990：169-170
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